ШАБЛОН СТАТЬИ(РЫБОЛОВ)
<p>{Рыбная ловля | Рыбалка | Ловля рыбы} – одна из {любимых | обожаемых | популярных} и {древнейших | старейших | известных} {профессий | занятий | увлечений}, {сохранившаяся | дошедших | не изменившиеся} до {наших | сегодняшних | нынешних} {времен | пор}, практически в {первозданном | неизменном | первоначальном} {виде | образе}. А благодаря {тому | условиям | ситуации} что, {каждый год | каждый раз | ежегодно} {появляются | представляются | демонстрируются} {новые | новейшие | современные} {снасти | оснастки | приспособления} и рыболовные товары в Москве, {популярность | известность | признание} {данного | этого} {вида | типа | направления} {увлечения | отдыха | досуга} {только | только лишь} {возрастает | растет | увеличивается}. {Берется | Готовится | Подготавливается} [спиннинг, удилище, жерлица, ] {оснастка | снасть | приспособление} {в виде | вроде} [поплавка, | крючка, | блесны, | мормышки,] и все, можно {часок | часок-другой | несколько часов}, а то и {денек | деньков | недельку} {провести | половить {рыбу | рыбку} | порыбачить} на {берегу | окраине | краю} {водоема | озера | реки}. {Независимо от того | При всем, при том | Тем не менее}, {занимаются | увлекаются} ли {этим | рыбалкой | рыбной ловлей} {профессионально | специально | специализировано | на профессиональном уровне} или на уровне {рыболова-спортсмена | опытного рыбака | спортсмена-спиннингиста}, или {просто | просто-напросто | попросту}, {провести | уделить} {время | день | неделю} и {получить | почувствовать} {удовольствие | удовлетворение | наслаждение}, у {всех | них | каждого} {мысль | цель | задумка} одна – {поймать | зацепить | подловить} какую-нибудь {рыбку | рыбу | добычу}. {Скорее всего | Бесспорно | Без сомненья}, {именно | только | собственно | как раз} это и {привлекает | соблазняет | заставляет | притягивает} {многих | разных по {характеру | нраву | увлечениям}} {мужчин и женщин | людей}, {заниматься | увлекаться | заражаться} {этим | рыбалкой | рыбной ловлей}. {Ведь | Согласитесь | Очевидно} {ничто | ничто так | ничто другое | ничто другое так} не {пробуждает | возбуждает | зарождает} {охотничий | рыбацкий} {дух | зов | порыв} и {спортивный | состязательный | соревновательный} {азарт | задор | пыл}, {чем | как} {долгое | длительное | продолжительное} {ожидание | желание | вожделение} {победы | удачи | добычи}. {Притом | При всем}, что для {этого | осуществления этого | достижения этого}, не {требуется | нужно | нужно проявлять} {особых | специальных | невероятных} {усилий | стараний | напряжений}, {достаточно | надобно просто} {посетить | зайти в | заглянуть в} наш рыболовный магазин в Москве и {приобрести | присмотреть | купить} {необходимые | недорогие | качественные} рыболовные снасти.<p>
<p>{Очевидно | Ясно | Понятно}, что {удачная | успешная | благополучная} {рыбалка | рыбная ловля} и {приятный | запоминающийся | незабываемый} {отдых | досуг | уик-энд}, {мало | не} зависят от {цены | стоимости | затрат} на рыболовные товары, а {скорее от | от наличия | от} {оснастки | оснащения | снасти} и {удачи | фортуны | везения} {рыбака | рыболова | ловца}. Какой бы {снастью | удочкой | оснасткой} не {пользоваться | ловить}, если {рыбу | добычу | щуку или окуня} не {привлекает | заманивает | завлекает} {приманка | наживка | ловушка}, и если нет {достаточного | необходимого | нужного} {опыта | навыка | умения} и {соответствующих | должных | подобающих} {знаний | познаний | сведений}, то {рыба | добыча | плотва или лещ} не будет {ловиться | попадаться | цепляться}, [ни на {графитовые | супермодные | новейшие} спиннинги, ни на {простые | простенькие | старые} удилища из {камыша | ивняка | орешины}]. Для {рыбы | добычи | сазана или маринки}, нет {большой | ни малейшей | абсолютной} разницы в том, где и из чего {сделана | изготовлена | произведена} мормышка из {Японии | Китая | Турции}, или зимняя жерлица из {Германии | Канады | Финляндии} или {блесна | насадка | оснастка}, {сработанная | проработанная | сделанная} {соседом-рыбаком | умельцем | кустарем}. У {рыб | добычи | сома и пескаря} свои {представления | суждения | понятия} о {ценности | дороговизне | дешевизне} {приманки | насадки | наживки}, и {связаны они | характерны | примечательны} с {питательностью | сытностью | калорийностью} и {жирностью | вкусовыми качествами | привлекательностью} {червячка | наживки | приманки}, а не с его {стоимостью | ценой | расценкой}. И {ей | рыбе | лососю или форели} нет {никакого дела | никакой разницы}, за сколько {денег | монет | рублей} {куплена | приобретена | подготовлена} {снасть | оснастка | снасть или оснастка}. {Поэтому | В связи с чем | Вследствие чего}, наш рыболовный магазин, {ориентирован | направлен} на {качественные | хорошие | добротные} и {недорогие | дешевые | доступные} рыболовные снасти в Москве. {Здесь | В нашем магазине | Среди нашего {товара | ассортимента}} вы {найдете | подберете | откопаете}[, и леску, и крючки, и блесна, и вольфрамовые мормышки, и жерлицы, и катушки]. {В {общем | целом} все | Все}, что {сделает | может сделать} ваш {отдых | досуг | уик-энд} не только {приятным | славным | замечательным}, но и при {определенных | некоторых | подготовленных} {условиях | обстоятельствах | ситуациях} – {благополучным | удачным | успешным} и {запоминающимся | приятным | незабываемым}.<p> 
